SLOVNi ZASOBA

alkohol

alkoholicky

bezkontaktni

biftek

bramborovy

brat + A (impf.) / vzit + A (pf.)

cigareta

cesnek

Cisty

¢isnik

Clovék, lidé/lidi (p
dama, damy (pl.)

détstvi
dezert

dnes, dneska
dolar
drobné (pl.)
dilezity
ekonomie
euro
fungovat

gulds

guldsovy

hlad: mit hlad

hlavni

hodné stésti a zdravi
hofcice (F)

hotové: platit hotové
houba

houska

houskovy

hranolky (pl.)
chodit (impf.), jit (impf.)
Chutna mi to. / Nechutna mi to.

Chutna ti/vam to jidlo?
chyba

internet

jeste

jezdit (impf.), jet (impf.)
jidelni listek

jinde

karta: (platebni) karta
kartou: platit kartou
kase (F)

kecup

klid

knedlik

alcohol
alcoholic
contactless
beefsteak
potato
take

cigarette

garlic

clean

waiter

person; people
lady, ladies

childhood

dessert

today

dollar

(small) change, coins

important

economics

euro

work (e.g. the lift does not work)

goulash

goulash

be hungry

main

lots of health and happiness
mustard

pay in cash

mushroom

(bread) roll, bun

made of rolls (e.g. bread
dumpling)

French fries
go, walk
| like it. (meal) / | don't like it.

Do you like the meal?
mistake, error, fault
Internet

even, still, yet, more

go (e.g. by car)

menu

somewhere else, elsewhere
credit card

pay by (credit) card

mashed potates, puree, poridge
ketchup

calm, repose

dumpling

LEKCE 7

anKoronb
A/IKOTrO/IbHbIM
6ECKOHTaKTHbIN

6udLiTekc

KapTodenbHbIN

6patb, NpUHMMaTL / B3ATb,
NPUHATb

curapeta

YecHOK

YUCTbIN

odpuumaHT

YyesIoBEK; Ntoam

AaMa, nean; Jambl, JKeHCKue
Tyanerbl

AeTcTBo

AecepT, chagroe

cerogHs

aonnap

MeNioyb, Mesikue (geHbru)
Ba*KHbIM, CYLLECTBEHHbIN
3KOHOMMKaA

eBpo

paboTtatb (Hanp. /It He
paboTtaer.)

rynsaw

rynaw (Hanp. cyn-rynsuw)
6bITb FON0AHBIM

rNaBHbIN, OCHOBHOM

CYacTbA U 340POBbLA

ropumua

NAATUTb HAIMYHbIMU/KILL
rpno

6ynKa, bynouka

6ynouHbiii, houskovy knedlik =
KHegnuK c pobasneHmem 6enoro
xneba

KapTodenb ¢pu

XO4UTb

MHe 370 (611040) HpasuTca. / MHe
370 (611040) HE HpaBUTCA.
HpasuTca Tebe/sam 3T10 6110407
owmnbKa

UHTEepHeT

ewe, Noka

e3aM1Tb, XoAnTb (0 TpaHcopTe)
MeHHo

B APYrom mecrte

(nnaTexkHas) KapToyKa
NAaTUTb KapToM
(kapTodenbHoe) niope, Kawa
KeTtuyn

NMOKOM

KHea/MK



koureni
kuchaf/kucharka
kuchyn (F), kuchyné
kvétak

laska

led

libra

lidé/lidi (pl.)

listek

listek: jidelni listek, napojovy listek
losos

malo (+ G)

med

mékky

menu, menicko

misto

mladsi

moravsky

mrkev (F)

myslet si (impf.)
nabizet + A (impf.)
nahlas

napoj

napojovy listek
nastvany

navrhovat + A (impf.) / navrhnout
+ A (pf.)
nealkoholicky
nékam

nékde

nékdo

nékolik + G
neprijemny

nic

nikam

nikde

nikdo

nikdy

nGz

obraz

obsazeno

Odloz si. / Odlozte si.

odpovidat na + A (impf.) /
odpovédét na + A (pf.)

okamzik

okurkovy

omacka

opily

oslava

oslavovat + A (impf.) / oslavit + A
(pf.)

otevirat + A (impf.) / oteviit + A

smoking

cook

kitchen, cuisine
cauliflower
love

ice

pound

people

ticket

menu, drink list
salmon

little, few, not much
honey

soft

lunch menu, special lunch
menu/offer
place

younger
Moravian
carrot

think

offer

aloud

drink

drink list

angry, annoyed

suggest

non-alcoholic, soft (e.g. drink)

somewhere
somewhere
somebody
several, a few
unpleasant, disagreeable
nothing

nowhere

nowhere

nobody

never

knife

picture, painting
occupied

Take off your coat.

reply, answer

moment, instant
cucumber

sauce

drunk
celebration, party
celebrate

open

KypeHue
nosap/nosapuxa
KyXHA

LBEeTHaA KanycTa
nobosb

nep,

GyHT

noan

6uner
MEHI0, KapTa HanMTKoB
nococb

Masno, HEMHOTO

mes

MATKNI

6uM3Hec-naHy

MecTo
mnagwni

MOPaBCKUIA

MOPKOBb

AymaTb

npeanaraTb

rPOMKO, BCAYX

HanNWTOK, NUTbe

KapTa HanWTKOB

cepamTbii, pacCeprKeHHbIN,
pa3focafoBaHHbIN, 301
pekomeHA0BaTh , npeanaratb /
NpPeanoXnTb

6€33/1KOro/1bHbIM

KyZda-Hubyab, Kyaa-nnbo, Kyaa-to
roe-Hmubyap, raoe-nnbo, raoe-to
KTO-HUBYAb, KTO-NM60, KTO-TO
HECKONbKO

HenpuATHbIN

HWUYTO

HUKyZa

HUrae

HWUKTO

HUKoraa

HOX

KapTuHa

3aHATO
Paspesaiica/Pa3geBaiTtecs,
noKanymcra.

oTBevaTb, pearmposath / OTBETUTb

MOMEHT, MUHYTOYKA
OrypeuyHblit, U3 OrypL,oBs

coyc

NbAHbIN, HETPE3BbI
TOPXKECTBO, NPa3gHUK
npasgHoBaTtb / 0TNpasaHOBaThL

OTKpPbIBaTb / OTKPLITL



(pf.)

palacinka

pan, pani (pl.)
parek
parkovani
parkovat (impf.)

peceny

pecivo

penize (pl.)

pepf

pizza

platebni karta

podat: MUzZes mi prosim podat + A

Podej mi prosim...
pojd, pojdme, pojdte

poledni

pomeranc¢

potichu

procento, procenta (N pl., A pl.),
procent (G pl.)
profesionalni

prohlizet si + A (impf.) /
prohlédnout si + A (pf.)
pry¢

prejedeny

pribor

pfijemny

prilis

pfiroda

pstruh

rajcatovy

rajsky

rezervace (F)

fizek

sam/sama

sladky

slany

slavny

sleva

smazeny

smetana
sportovec/sportovkyné
spravné

spravny

spropitné (Neu)
stacit: To staci.

statni svatek

steak

svatek: (statni) svatek

pancake

gentleman, Mr, man; gents
sausage

parking

park

baked

baked goods, breadstuff, pastry
money

pepper

pizza

credit card

Can you pass me... please?

Pass me... please.
go; let's go; go

noon
orange
quietly
per cent

professional
look at

away, off, gone
overeaten, surfeited
cutlery

nice, pleasant, agreeable
too

nature

trout

tomato

tomato

reservation
schnitzel

alone

sweet

salty

famous

sale

fried

cream
sportsman/sportswoman
right(ly), correct(ly)

correct, right

tip

It is enough. It will do.

bank holiday, national holiday
steak

bank holiday, national holiday

61uH

rocnoguH; My»KCKue TyaneTtbl
COCUCKa

CTOSAIHKa, NapKOBKa

napKoBaTb, CTOATb (Ha CTOSIHKE),
CTaBUTb (Ha CTOAHKY)

MeyeHbli, }KapeHblit
xnebobynoyHble n3oenuns

AeHbrn

nepev,

nuuua

nAaTeXKHaa KapToyka

Tbl 661 He mor / Bbl 6bl HE MOrn
MHe noaaTb...?
(Mo)aait/(no)aaiite, noxanyiicra...
(Mo)aait/(no)aaiite, noxanyiicra...
nau; naemTe, NnoaemTe, AaBanTe
nomaem; ngure

obeaeHHbIN
anenbcuH

TUXO, NOTUXOHbKY
NPOUEHT

npodeccrMoHanbHbIN
npocmaTpusaTtb, ocMaTpuBaTh /
NPOCMOTPETb, OCMOTPETb
npoyb, BOH, B APYyroe MecTo
nepeeslwmnini, 06bEBLUNINCA
CTOJI0BbIV Npubop

MUNbIA, NPUATHBIW, CUMNATUYHbIN
C/INLLKOM

npupoaa

dopenb

TOMATHbIA, NOMUA0PHbIN
TOMATHbIN

6poHMpoBaHMe

WHMUEeNb

oauH/oaHa, cam/cama
cnagkumn

CONeHbIn

CNaBHbINA, U3BECTHbIN,
3HAMEHMUTbIN

CKUAKa

YKapeHbIN

CNVBKM, CMeTaHa
cnopTcmeH/cnopTcMeHKa
npaBUAbHO

NpaBUAbHbLIN

yaeBble

XBatur.

rocy4apCTBeHHbI NPasaHnK
CTEeNK

rocy4apCTBeHHbI NPasaHnK



svétly
svickova

Slehacka

Spagety (pl.)

Spinavy

Stésti

talent: mit talentna + A

tatarka, tatarska omacka
ted, tedka

terminal

téstoviny (pl.)

tmavy

To je dobré, dékuju.
toaleta

tvrdy

ubrousek

ucet

v poradku: To je v poradku.
vajicko

vareny

vegetarian/vegetarianka

vejce (Neu)

vesnice (F)

vidlicka

volno: Mam volno. Je tady volno?

volny
vracet + A (pf.) / vratit + A (impf.)

vratit + A (impf.) / vracet + A (pf.)
vrchni (M, F)

vSechno nejlepsi

vybirat (si) + A (impf.) / vybrat (si)
+ A (pf.)
vybrédno: Mas/Mate vybrano?

vybrat (si) + A (pf.) / vybirat (si) + A
(impf.)

vyhodny

vyvar

vzit + A (pf.) / brat + A (impf.)

vidy, vidycky
WC

zadarmo
zakazano
zakusek

light
sirloin (with cream sauce)

whipped cream
spaghetti

dirty

happiness

have a talent for

tartar sauce

now

terminal

pasta

dark

Keep the change.
toilette

hard

napkin

bill

Keep the change.
egg

cooked, boiled
vegetarian

egg

village

fork

I am free (not busy, | have a day
off). Is this seat free?

free, unoccupied, vacant, spare
return

return
head waiter, head waiteress

happy birthday, many happy
returns, best wishes

choose, select

Have you chosen? Have you
decided?
choose, select

favourable, advantageous
broth, bouillon
take

always

wcC

for free

forbidden

dessert, afters, cake

CBET/IbI

Bblpe3Ka (roBsauHbl), BblpesKa B
C/IMBOYHOM coyce

(B36UTbIE) CNMBKMU

cnareTTu

rPA3HbIN, HEYUCTbIN

cyacTbe

MMETb TaNIaHT K Yemy, bbITb
TaNaHTNUBbIM B YEM

TATapCKMi coyc

Tenepb, cenyac

TEpPMUHanN

MaKapoHHble U3genus, nacta
TEMHbI

Caaun He Hago.

Tyanert, ybopHas

TBEpPAbIl, }KECTKU, 4epCTBbIl (0
xnebe)

candeTka

cuet

Caaumn He Hago.

ANUOo

BapeHbIi, OTBApPHON
BeretapuaHel,/seretapmaHka
ANUO

AepeBHs

BUJIKa

A (Hanp. Beyepom) ceoboaeH/
cBoboaHa. / Y MeHs BbIXOAHOM.
3pecb cBO60AHO?

cBO6OAHDINM

BO3BpaLLaTb, OTAaBaTb / BEPHYTb,
BO3BpPaTUTb, OTAATb

BEPHYTb, BO3BPaTUTb, OTAATb /
BO3BpalLlaTb, OTAAaBaTb
cTapwuii oduuUmMaHT, cTapLuas
odbunumaHTKa

BCEro XOpoLlero, BCero
HauyyLero, NO34PaBAA0 C AHEM
poXAeHUn

BbI6MpaTh / BbIGPaTL

Tbl yKe BbIOpan? Bol yxe
BblOpanu?
BbI6GpaTh / BbIBUPATL

BbIFOAHbIN, YA0OHbIN

oTBap, 6ynboH

B3ATb, NPUHATL / 6paTh,
NPUHMUMaATb

BCceraa, Bce Bpems

Tyanert, ybopHas

papom, 6ecnnaTtHo, 6e3Bo3mesgHO
3anpeueHo

AecepT, NMPOXKHOeE, CnaaKkoe



zapominat + A, na + A (impf.) /
zapomenout + A, na + A (pf.)
zatim

zavirat + A (impf.) / zavfit + A (pf.)
zdarma

zdravi

zeli

zvlast

Zizen (F): mit Zizen

forget, leave sth somewhere

for the time being, for now
close

for free

health

sauerkraut

separately

be thirsty

3abbiBaTh (4TO; 0 Yem) / 3abbITb
(4T0; 0 uem)

noKa

3aKpbIBaTh / 3aKpbITb

papom, 6ecnnaTtHo, 6e3Bo3amesgHO
34,0poBbe

KanycTa

OTAENbHO

XOTeTb NUTb



